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CORRIGENDUM

Delete last paragraph and substitute :

"Dr GEAR (Union of South Africa) recommended that the present

definition of the Aedes aegypti index be maintained, leaving it to

the Drafting Sub -Committee to find a more suitable phraseology. It

should be remembered that what was wanted was an index or a measure,

not a complete description of all places where vectors of yellow fever

may be found."
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COMMISSION SPECIALE CREEE PAR LA IIIe AMS POUR
L'EXAMEN DU PROJET DE REGLEMENT SANITAIRE INTERNATIONAL

PROCES- VERBAL PROVISOIRE DE LA QUATRIEME SEANCE

CORRIGENDUM

Page 12, ligne 5: Supprimer l'intervention du Dr Gear (Union Sud -Africaine) et

la remplacer par le texte suivant :

Le Dr GEAR (Union Sud - Africaine) recommande de maintenir sous sa

forme actuelle la définition de l'indice d'Aedes aegypti et de lais-

ser au Comité de Rédaction le soin de trouver une terminologie mieux

appropriée. Il faut se rappeler que l'on désire, non pas une des-

cription complète de tous les lieux où la fièvre jaune peut se

trouver, mais un indice ou une mesure.
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1. CONSIDERATION OF DRAFT INTERNATIONAL SANITARY REGULATIONS: Articles in the
Main Body of the Regulations (Item 5.1 of the Agenda)

Articles 6 to 8 and Relevant Definitions

Article 6

The CHAIRMAN recalled that the committee had completed its consideration

of Articles 3, 4 and 5, which had been referred to the working party. The

committee might proceed to consider Article 6 in principle, though, as it con-

tained a reference to infected local areas, its final form might depend on the

decisions of the working party with regard to the other three Articles.

Decisions Paragraph 1 of Article 6 was adopted unanimously.

The CHAIRMAN, in connexion with paragraph 2 of Article 6, called attention to

the definition in Part I of "yellow -fever endemic area ".

Mr. STOWMAN (United States of America) thought that the words "and where its

recent occurence in humans may be detected by appropriate methods" in the definit-

ion, though not harmful, were unnecessary. He proposed their deletion.

Mr. BARRETT (United Kingdom), observing that Odes aegypti was by no means

the only yellow -fever vector, proposed that the word "stegomyia" be used in

Article 6 and throughout the Regulations, and defined as "Aëdes aegypti or any other

mosquito vectcr of yellow fever ".

Dr. DUREN (Belgium) noted that the definition in question, though referring

properly to an endemic condition, i.e., to the presence of yellow fever in humans,

laid most stress on its persistence among animals. It was an analytic definition,

but it would be possible also to give a synthetic definition, stating only the most
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important fact, for example; "an area where, periodically and at varying intervals,

indigenous cases of yellow fever occur in humans ". An analytic definition, on the

other hand, might introduce a whole series of considerations such as, firstly, the

three elements in the chain of infection, namely, the reservoir of infection, the

transmitting agent and the receiver; secondly the evidence of the occurrence of

the disease; and thirdly the degree of permanence. Such an analytic definition

might read "a region where Aedes aegypti is present, where at varying intervals

and for long periods, cases of yellow fever occur in humans and where the persis-

tence of the virus in humans or in certain animals may be detected by recognized

methods ". (Original text in French - unofficial translation).

An analytic definition would be dangerous as some relevant points might be

omitted; his delegation therefore preferred the synthetic.

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France), supported by the Egyptian delegate,

agreed with the United Kingdom delegation that the term "Aëdes aegypti" was too

restrictive, but so was the word "stegomyia ". The words "Transmitting agents of

yellow fever" would be adequate.

Dr. BICA, Observer, Pan- American Sanitary Organization, agreed with the United

States delegation that the words "and where its recent occurence in humans may be

detected by appropriate methods" should be deleted. In view of the difficulty,

due to such technical advances as the increasing use of vaccine, of detecting the

recent occurrence in humans of the yellow -fever virus, its persistence among

animals was a better criterion for determining the boundaries of infected areas.

The reference to Aedes aegypti must however be retained as it was the most

important vector.
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Dr. DUJARRIC do la RIVIERE (France) felt that the fact that Aedes aegypti

was the most important vector was irrelevant, The Regulations should take ?ccount

of all cases-together.

Afer a brief excange of views, the delegates of France, the Philippines and

the United States of America agreed to propose that the words "Odes aegypti" in

the definition be replaced by the words "Odes aegypti or any other insect vector

of htman yellow fever".

Dr. DOWLING (Australia;: thought the original proposal "vectors of yellow -fever"

satisfactory,

Dr., BIRAUD, Secretary, explained that the existing draft definition, based

on the recommendations of the Yellow Fever Panel, had been intended to provide a

clear distinction between urban yellow -fever and jungle yellow- fever, which latter

might be carried by other vectors than Aëdes aegypti but did not on the other hand

call for prolonged international action. The proposed changes would destroy that

carefully made distinction.

Aft .:. a further exchange of views, the CHAIRMAN put to the vote the proposal

that the first line of the definition of "yellow fever endemic area" remain

unchanged.

Decision; The proposal was adopted by il votes to 9.

The CHAIRMAN put to the vote the alternative definition proposed by the

delegate of Belgium,

Decision; The amendment w s rejected by 2 votes to 1.
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The CHAIRMAN put to the vote the United States proposal to delete the words

"and where its recent occurrence in humans may be detected by appropriate methods ".

Decisions The proposal was adopted by 9 votes to 1.

Mr., H.SELGROVU (United Kingdom) wondered what was the origin of the provision

in Article 6, paragraph 2(c) for a waiting period of 6 months after completion of

measures for the suppression of the epizootic, The period seemed quite arbitrary,

and he proposed its deletion, which would of course involve a change in the defini-

tion of "infected local area ",

Mr., STOWMAN (United States of America) thought that the reference in that

paragraph to the completion of measures for the suppression of the epizootic was

unduly vague. What was important was not the taking of measures but the suppress-

ion itself,

Dr, DUREN (Belgium) supported the proposal by the delegates of the United

Kingdom to delete the provision for a waiting period in paragraph 2(c) of Article 6.

He would himself propose similar amendments in the case of the watiting periods

provided for in paragraph 2(b) of the same Article, where the maximum estimated incu-

bation period for yellow -fever would be a sufficient waiting period. He also

wondered whether the Chairman could explain why the period provided for in para-

graph 2(:-.) was twice the incubation period; it appeared arbitrary.

The CHAIRMAN agreed that the period in the case of paragraph 2(a) was arbitrary;

three times the incubation period might equally well have been decided upon, but

twice had seemed reasonable.

Dr. RAJA (India) agreed with the delegate of the United States that it was

suppression and not the taking of measures for suppression that was important. He
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also wondered whether the 6 months waiting period might not be reduced to twice

the incubation period as for the diseases covered by paragraph 2(a).

Mr. STOWMAN (United States of America) felt that some waiting period should

be provided for in paragraph 2(c) for two reasons; first, because the persistence

of an epizootic among rats could not be so thoroughly checked as could cases of

plague in humans; secondly, - and this also applied in the case of yellow -fever

because of the seasonal variations which sometimes gave a false impression that an

epizootic had been suppressed.

Dr. BRAVO (Chile) agreed with the United States delegation that the reference

to completion of measures should be deleted. What was required was a precise

definition as in the case of yellow -fever and the other diseases. A definite

waiting period should be provided for, but it should date from the last diagnosed

case of plague.

The CHAIRMÍN said that the committee had to take account of two types of

situation. A distinction should be made between ports, for example, where plague

was endemic with seasonal variations, or in other words chronic, and ports normally

completely free. If plague was brought into a port of the latter kind by a ship,

an impossible situation would arise where, although the epizootic was suppressed

within a few days, the port was regarded, by virtue of paragraph 2 (c), as

infected for six months.

Dr. PADUA (Philippines) was in favour of the suppression proposed by the

United States delegation, with, however, the addition of a provision to the effect

that measures to prevent the re- appearnace of the epizootic should be continued..
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Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France) agreed that a waiting period of six

months was excessive. As to the continuation of preventive measures, however,

no regulations could be effective unless governments were to be trusted to do

what was necessary.

The CHAIRMAN remarked that the draft regulations did in fact contain an

article providing that signatory governments should take all necessary measures

to keep ports free of plague,

He put to the vote the proposal by the delgates of the United States that

the words "since measures for the suppression of the epizootic have been satis-

factorily completed" be replaced by words "since the suppression of the epizootic ".

Decisions The proposal was adopted unanimously.

The CHAIRMAN put to the vote the proposal of the delegate of the United

Kingdom that the words "six months have elapsed since measures for the suppression

of the epizootic have been satisfactorily completed" be replaced by the words

"when suppression of the epizootic has been achieved ".

Decision: The proposal was rejected by 11 votes to 5..

The CHAIRMAN called for suggestions as to the waiting period to be provided

for,

Dr. JAFAR (Pakistan) wondered how the period of six months in the draft had

been reached, Perhaps the Chairman, who had been a member of the expert committee,

could throw some light on the question.

The CHAIRMAN could not remember how the period of six months had been decide -1.

upon but he remembered that the suggestion of the WHO Expert Committee on Plague

(whose report had been studied by the Expert Committee on International
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Epidemiology and Quarantine) had been one month.

Mr. HJSELGROVE (United Kingdom) wished formally to propose that the words

"one month" be substituted for "six months ".

Decisions:. (1) The proposal was adopted by 20 votes to 3.

(2) The text of paragraph 2(c), as amended by the

proposals cf the delegates of the United States and the United
Kingdom, was adopted by 22 votes to 9.

The CHAIRMAN asked the delegation of Belgium which had considered that the

waiting periods provided for in .̂ rticle 6 paragraph 2 (b) were unnecessarily long,

what alternative proposals they wished to make.

Dr. DUREN (Belgium) suggested that, purely for the sake of uniformity, the

same waiting period as the committee had just adopted in the case of plague,

namely one month, should be provided for after the reduction of the A &des aegypti

index to not more than one per cent. The waiting period after; the occurrence of

the last diagnozed human case might be reduced to three months, the probable maxi-

mum survival period of A &des aegypti.

Dr. BICÎ, Observer, Pan ^.merican Sanitary Organization, supported by the

Indian delegation, suggested that the waiting period after the reduction of the

Ades aegypti index to one per cent be one month and after the last diagnozed

human case; six months.

The CHAIRMAN noted that, with regard to the waiting period after the reduction of

the l °des aegypti index, there were two alternatives, namely two months as in the

original text and one month as proposed by the delegate of Belgium and in the case of

the weit7l ug period after the last diagnozed human case three alternatives, namely ore year
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as in the original text, six months as proposed by the Observer from the Pan

.American Sanitary Organization and three months as proposed by the Belgian dele-

gation. He therefore put first to the vote the proposal that the words "two

months" in paragraph 2 (b) be replaced by none month ".

lecisions The proposal was adopted by 12 votes to 6.

The CHAIRMAN put to the vote the alternative proposals regarding the waiting

period after the last diagnosed human case.

Decision: It was decided that the waiting period should be three
months by 12 votes, as against 5 votes for six months and 1 vote
for 1 year.

Dr. BRAVO (Chile) wished to make some observations in connexion v-ith the

reference to "yellow -fever endemic areas" in paragraph 2 (b). He felt that it

might lead to some confusion, as there were areas outside the yellow -fever endemic

areas where the yellow -fever virus persisted among animals for considerable periods

even when Andes aegypti was not present. The text as it stood might therefore

be taken as including as endemic areas regions where epizootic foyers existed or

villages and small communities where Andes aegypti existed but which had no-con-

tact with yellow -fever endemic areas. Consequently for the sake of precision he

suggested that the words "in a yellow -fever epidemic area" be employed in place

of "outside a yellow -fever endemic area ".

The CHAIRMAN said that the Expert Committee on International Epidemiology

and Quarantine had considered.a suggestion similar to that of the delegate of

Chile, but had found it unsatisfactory since it was extremely important that the

first case should be reported. Ore case was sufficient to constitute an infected

area, but the occurrence of a casein ayellow -fever endemic area would make no
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difference to procedure as the area would be considered as permanently infected.

It was unnecesary for the committee to define "yellow -fever epdiemic area", as ha.

been done in an earlier draft, since, action was to be taken as soon as a single

case occurred.

Definition of "Andes aegypti index"

Dr. BELL (United States of America) proposed that the draft definition be

amended to show how the Andes aegypti index was to be determined, and suggested

the following wording:

"An Andes aegypti index means a percentage of all habitations in

a given area in which breeding places of Andes aegypti exist ".

Dr. DUREN (Belgium), supported by Dr. BRAVO (Chile), suggested that the

word "habitations" in the proposal of the delegate of the United States should be

completed by the words "or other premises ".

Dr. DOWLING (Australia), in supporting the United States amendment, drew

attention to the loose wording of the original definition in which - if retained -

the words "in a given area occupied by a single family" should be omitted.

Dr., HALAWANY (Egypt)) ,seconded by Dr. JAFAR (Pakistan), proposed that the

words "and other vectors of human yellow -fever are found" should be added after

"Andes aegypti" in the last lines so as to include all insect vectors of the

disease.

Dr, GEAR (Union of South Africa). recommended that the present definition of

Andes aegypti.index be maintained, leaving it to the Drafting,Sub- Committee to find

a more suitable phraseology, Any proposed description.of the index should not

attempt to cover all places where yellow -fever could be found.
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Dr. BELL (United States of America), while agreeing to the addition of the

words "or other presmies" was not prepared to accept a reference in the definition

to other vectors.

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France) was in favour of leaving the definition

as it stood in the text, merely adding a phrase to the effect that the same index

could be used for other vectors, in order to cover the point raised.

The CHAIRMÎN explained that the experts, in proposing the definition, had

not overlooked the Nuba mountains epidemic in which breeding -places of larvae of

Aëdes aegypti in water holes of trees. The definition could not cover all

eventualities.

Dr. DUREN (Belgium) proposed an alternative wording to the proposal by the

delegate of the United.Skates on the following lines:

"An Aëdes aegypti index in a determined zone is the relation in per-

centage between the total number of occupied premises, even if

temporary, and the number of such premises in which Ades aegypti

larvae are found ". (Original text in Frenc'-unofficial translation)

Dr..'GE',R (Union of South Africa) argued against any change in the

definition which had been drafted to establish a basis of comparison between

different localities.

Replying to Mr. BRILLIANT (United Kingdom), the CHAIRMAN confirmed the view

of the Special Committee to be that the wording proposed by the delgation of the

United States did not constitute any change in substance of the definition of an

"Aëdes aegypti index".
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Decision: The Special Committee agreed, by vote, to adopt the

substance of the draft definition, on the understanding that the
Drafting Sub -Committee would take account of the, new wording pro-

posed by the United States Delegation. It rejected, by vote, the

proposal to add "or other premises" after the word "habitations ".

Replying to two questions put by Dr, HALAWANY (Egypt), the CHAIRMAN said that

for the purpose of determining the Aedes aegypti index, an appartment block

occupied by a number of families, would constitute as many units as there were

families.

In his opinion there was no need, at the present stage, to make provision in

Article 6 for the systematic reduction of rodents, the point being fully covered

in Articles 12, 13 and 14

Decision: Article 6 was referred to the Drafting Sub -Committee

for consideration in the light of the discussion.

Article 7

Dr. BELL (United States of America) proposed that the words "exclusive of

virus for research purposes" should be added after "yellow -fever" in the second

line.

Decision: Article 7 was referred to the Drafting Sub -Committee,

Article 8

Dr. HEMMES (Netherlands) proposed that the last sentence should be amended to

read: "It shall furnish the Organization once a year with a recapitulation of all

measures in force at a date to be fixed by the Organization ".

Mr. BRILLIANT (United Kingdom) supported the above proposal* He further

suggested that the word "forthwith" should be replaced by "in advance ".
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Dr. DOWLING (Australia) suggested that the word "foreign" (travel) should be

amended to read "international".

Dr. GEAR (Union of South Africa) maintained that Article 8 was redundant.

If adopted, it would be an invitation not only to vary international immunization

certificates but to extend certificate requirements to many other diseases.

In the course of discussion, objections to the proposal by the delegation of

the United Kingdom were raised by a number of delegations on the grounds that it

might lead to interference in domestic legislation.

Mr. BRILLIANT (United Kingdom) explained that that was in no way the intention

of his delegations proposal; he suggested that the words "as long notice in

advance as may be practicable" might be acceptable.

Decisions The Special Committee agreed to the proposals of the
delegations of the Netherlands and Australia, leaving it to the
Drafting Sub -Committee to consider an alternative phrase for the
word "forthwith ".

The meeting rose at 12 noon


